
TRUST RECEIPT

Date: ............................................................................ Authorized Signatories of the Company/Company Stamp

To: Sohar International (SAOG)

IN CONSIDERATION of Sohar International (SAOG) (“Bank”) granting 
 credit facilities to ...................................................................................................................

 for ..................................  in equivalent of Omani Rial.

L/C No. B/L No./AWB No. Vessel Name / Air line Brief Description of Goods Due Date

S44

1. We acknowledge that we have received from you, upon and subject to the terms 
and conditions set out below, the documents of title described in the schedule 
(the documents) relating to the goods described in it (the Goods) which are now 
pledged to you as security upon the terms of the (Specify terms of the 
memorandum of pledge.)

2. We acknowledge that we have received the documents and will hold them, the 
Goods, the proceeds of any sale of goods and all insurance money arising from 
them as trustees for you, and that they shall always remain the property of the 
bank and subject to the bank’s lien and charges.

3. We hold the documents and with them only for the following purpose and on the 
following terms, that is to say in order to gain delivery of and to warehouse the 
goods for the purposes of sale. The goods will be warehoused in your name or 
otherwise as directed by you but at our expense and we shall hand to you the 
relative warrants immediately on receipt.

4. We undertake to keep the goods duly insured against fire, theft and any risk 
specified by the Bank for a sum of 10 per cent over their full value and in the case 
of loss, shall pay the insurance money immediately and specifically to you without 
any deduction, such insurance policy to be in favour of the Bank and us jointly.

5. We agree to pay to you immediately and specifically on receipt of the whole 
proceeds of sale and each part of the proceeds (whatever form that may take) 
without any deduction. We undertake that any sale by us of the said goods shall 
not be against any form of credit but only for cash against delivery. Pending the 
sale of the goods, we undertake to keep the goods duly covered by insurance 
being ten per cent above the value over the full value of the goods and in the event 
of loss, to pay, the insurance money immediately and specifically to you without 
any deduction.

6. We undertake to specifically advise you in respect of which assignment each 
payment is made, so that you may apply such payment appropriately and the 
proceeds of the said goods shall in all respects be treated by me/us in our books 
the bank’s property until the above mentioned liabilities are settted in full by us/ 
me.

7. We undertake that this transaction will be kept separate from any other 
transaction and that the Documents, the Goods, the proceeds of any sale and all 
insurance money, shall be kept separate and distinct from any other documents, 
goods proceeds of sale or insurance money relating to or arising from any other 
transactions.

8. We undertake to return to you immediately on demand at anytime (whether or 
not the purpose above has been completed) the documents and/or any other 
documents received by us in exchange or substitution for them and to comply 
promptly and fully with any instructions which you may give as a manner of dealing 
with the goods or any of them or the removal of them to, or the storage of them at 
any place.

9. Any goods covered under this Trust Receipt which remain unsold will be returned 
to you on demand and we authorise you or anyone authorised by you in writing to 
enter the warehouse where such goods are being stored for the purposes of 
taking possession of the said goods at any time.

10. The total amount payable by us to you shall be the aforesaid value of the 
goods/bill with interest as agreed and stipulated in facility agreement. We hereby 
authorise you to debit our account at any time at any of your branches with the 
amount payable by us as aforesaid even though the said goods or any part thereof 
may still be unsold.

11. Upon satisfaction of the total amount owing to you. the Trust receipt shall be 
delivered to us cancelled and thereupon, any goods which remain unsold shall be 
our absolute property.

12. This Trust Receipt shall be governed by and construed In the accordance to the 
laws of the Sultanate of Oman. The parties Irrevocably agree that the Courts of 
Oman shall be exclusive jurisdiction to settle any disputes which may arise out of 
or in connection with this guarantee.

13. The Borrower undertakes and agrees the Bank to recover the charges as 
mentioned in the standard schedule of charges for Wholesale Banking  products 
and updated on the websitehttps://www.soharinternational.com/

نقــر بأننــا قــد إســتلمنا منكــم وفقــا للشــروط واألحــكام الموضحــة أدنــاه مســتندات الملكيــة 
بالبضائــع  المتعلقــة  بـ«المســتندات)»  بعــد  فيمــا  إليهــا  (ويشــار  الجــدول  فــي  الموصوفــة 
ــم رهنهــا فــي  ــع)» والتــي ت ــك الجــدول (ويشــار إليهــا فيمــا بعــد بـ«البضائ الموصوفــة فــي ذل

الوقت الحالي بصالحكم كضمان وفقا لشروط.

نقــر بأننــا قــد إســتلمنا المســتندات وســنحتفظ بهــا والبضائــع وعائــدات أي بيــع للبضائــع 
وكافــة أمــوال التأميــن الناشــئة عــن البضائــع بإعتبارنــا مؤتمنيــن لكــم وســتظل دائمــا ملــك 

البنك وتخضع لحجز ورهن البنك.

التاليــة ووفقــا للشــروط  ســنحتفظ بالمســتندات وســوف نتعامــل معهــا فقــط ¥لغــراض 
التاليــة، حتــى نتمكــن مــن إســتالم البضائــع وتخزينهــا ألغــراض البيــع. ســيتم تخزيــن البضائــع 
بإســمكم أو بخالــف ذلــك وفقــا لتوجيهاتكــم ولكــن علــى نفقتنــا الخاصــة كمــا ســنقوم 

بتسليمكم الضمانات ذات الصلة فور إستالمها.

موضحــة  مخاطــر  وأي  والســرقة  الحريــق  ضــد  األصــول  حســب  البضائــع  بتأميــن  نتعهــد 
بواســطة البنــك بمبلــغ 10٪ مــن قيمتهــا الكاملــة وفــي حالــة الخســارة ســنقوم بســداد أمــوال 
التأميــن  وثائــق  إصــدار  وســيتم  خصــم  أي  إجــراء  دون  لصالحكــم  وتحديــد¹  فــور¹  التأميــن 

لصالحنا وصالح البنك.
نوافــق بــأن ندفــع لكــم فــور¹ وتحديــد¹ عنــد إســتالمنا لكامــل عائــدات البيــع وأي جــزء منهــا (بــأي 
شــكل كان) دون إجــراء خصــم. نتعهــد بــأن أي بيــع يتــم بواســطتنا للبضائــع المذكــورة آنفــا 
ســوف لــن يكــون مقابــل أي نــوع إئتمــان ولكــن مقابــل النقــد عنــد التســليم وإلــى حيــن بيــع 
البضائــع نتعهــد بتأميــن البضائــع حســب األصــول بمبلــغ 10٪ مــن القيمــة اإلجماليــة للبضائــع 

وفي حالة الخسارة نتعهد بأن ندفع لكم مبلغ التأمين فور¹ دون إجراء أي خسم.

نتعهــد بــأن نفيدكــم تحديــد¹ فيمــا يتعلــق بــأي حوالــة مبالــغ حتــى تتمكنــوا مــن إســتخدام 
تلــك المبالــغ بالشــكل المناســب ويتــم التعامــل مــع عائــدات بيــع البضائــع المذكــورة آنفــا فــي 
كافــة الجوانــب بواســطتي/ بواســطتنا فــي دفاترنــا بإعتبارهــا ملكيــة للبنــك إلــى حيــن ذلــك 

الوقت الذي تتم فيه تسوية الديون الموضحة أعاله بالكامل بواسطتي/ بواسطتنا.

بــأن نحتفــظ بهــذه الصفقــة بشــكل منفصــل عــن أي صفقــة أخــرى وســنحتفظ  نتعهــد 
بالمســتندات والبضائــع وعائــدات أي بيــع وكافــة مبالــغ التأميــن بشــكل منفصــل عــن أي 
مســتندات أو عائــدات بيــع بضائــع أو أمــوال تأميــن أخــرى تنشــأ أو تكــون ذات عالقــة بــأي 

صفقات أخرى.

ــه أو لــم  نتعهــد بــأن نعيــد لكــم فــور¹ عنــد الطلــب فــي أي وقــت (ســواء إكتمــل القــرض أعال
تلــك  عــن  بــدالً  بواســطتنا  مســتلمة  أخــرى  مســتندات  أي  و/أو  المســتندات  يكتمــل) 
المســتندات وأن نتقيــد فــور¹ وبشــكل تــام بــأي توجيهــات يحتمــل إصدارهــا بواســطتكم 

كأسلوب للتعامل مع البضائع أو أي منها أو نقلها أو تخزينها بأي مكان.

ســنعيد لكــم أي بضائــع مغطــاة بموجــب هــذا اإليصــال والتــي تظــل غيــر مباعــة عنــد طلبكــم 
ونفوضكــم أو أي شــخص مفــوض مــن قبلكــم كتابــة بالدخــول إلــى المخــازن التــي يتــم فيهــا 

تخزين البضائع ألغراض حيازة تلك البضائع في أي وقت من األوقات.

بشــكل إجمالــي المبلــغ المســتحق الدفــع بواســطتنا لكــم قيمــة البضائــع/ الفواتيــر المذكــورة 
آنفــا مــع الفائــدة وفقــا لمــا هــو متفــق عليــه ومــا هــو موضــح فــي عقــد التســهيالت بهــذا 
نفوضكــم بــأن تخصمــوا مــن حســابنا فــي أي وقــت لــدى أي فــرع لكــم المبلــغ المســتحق الدفــع 
بواســطتنا وفقــا لمــا هــو مذكــور آنفــا وحتــى إذا ظلــت البضائــع المذكــورة آنفــا أو أي جــزء منهــا 

غير مباعة.
عنــد اإليفــاء بإجمالــي المبلــغ المســتحق لكــم، يتوجــب عليكــم تســليمنا إيصــال األمانــة بعــد 

إلغائه، وعليه فإن أي بضائع تظل غير مباعة ستكون ملكيتها تامة لنا.

ــر  يخضــع هــذا اإليصــال ويفســر وفقــا لقوانيــن ســلطنة عمــان ويوافــق األطــراف موافقــة غي
قابلــة للنقــض بــأن المحاكــم العمانيــة لهــا اإلختصــاص الحصــري لتســوية أي منازعــات يحتمــل 

أن تنشأ عن هذا اإليصال أو ما له عالقة به.

نتعهــد ونوافــق علــى اســترداد البنــك للرســوم كمــا هــو موضــح فــي جــدول رســوم الخدمــات 
https://www.soharinternational.com لكترونيÉالمصرفية المحدث على الموقع ا
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إيصال أمانة
إلى صحار الدولي (ش م ع ع)

في مقابل قيام صحار الدولي (ش م ع ع) (ويشار إليه فيما بعد بـ«البنك»، يمنح تسهيالت
إئتمانية لـ …………………………………………………………………………………………………………..

بمبلغ = ……………………………. ما يعادله بالريال العماني:


